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ACLU OF WASHINGTON FOUNDATION 

901 Fifth Avenue 630 

Seattle, Washington  98164 

(206) 624-2184 

       Honorable __________________ 

EL TRIBUNAL DE DISTRITO DE LOS ESTADOS UNIDOS 

PARA EL DISTRITO OESTE DE WASHINGTON 

EN TACOMA 

 

ANDRES RAMIREZ-MARTINEZ, 

MANUEL URIOSTEGUI, y ERICSON 

GONZALES,  

Demandantes, 

v. 

EL SERVICIO DE INMIGRACIÓN Y 

CONTROL DE ADUANAS DE LOS 

ESTADOS UNIDOS; THOMAS S. 

WINKOWSKI, Secretario Adjunto 

Auxiliar Principal del Servicio de 

Inmigración y Control de Aduanas de los 

Estados Unidos; DEPARTAMENTO DE 

SEGURIDAD NACIONAL DE LOS 

ESTADOS UNIDOS; JEH JOHNSON,  

Secretario de Seguridad Nacional; 

NATHALIE R. ASHER, Directora de la 

Oficina de Campo de Seattle del Servicio 

de Inmigración y Control de Aduanas de 

los Estados Unidos, 

Demandados. 

 

No. ______________ 

 

DECLARACIÓN DE ANDRES 

RAMIREZ-MARTINEZ EN APOYO 

DE LA SOLICITUD PARA UNA 

ORDEN DE RESTRICCIÓN 

TEMPORAL  

 

Yo, Andres Ramirez-Martinez, declaro lo siguiente:  

1. Tengo más de dieciocho años, tengo conocimiento personal de los asuntos en esta 

declaración, y soy competente para testificar en este caso. 

2. Soy detenido en el Centro de Detención del Noroeste en Tacoma, Washington. Mi  

pabellón de alojamiento en el Centro de Detención del Noroeste era F-3. Actualmente, estoy alo-

jado en la segregación administrativa en el pabellón D-3. 
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3. A partir del lunes 24 de marzo de 2014, participé de manera voluntaria en una 

huelga de hambre en el pabellón F-3. Casi todos en el pabellón F-3 hacían la huelga. Aunque ha-

cía la huelga de hambre, elegí continuar mi trabajo como portador de comida en el pabellón. Du-

rante los primeros tres días de la huelga de hambre, les servía el desayuno y el almuerzo a los 

detenidos que no participaban en la huelga. No vi a nadie acosar a esos individuos ni intentar de 

intimidarlos a unirse a la huelga.  Tampoco vi a nadie interferir con ellos mientras comían. La 

huelga de hambre no afectó las operaciones diarias en nuestro pabellón y, según mi leal saber y 

entender, no causó ningún disturbio en la instalación. 

4. Hice la huelga de hambre porque tengo preocupaciones sobre la política nacional 

de inmigración, la justicia de las decisiones sobre fianzas y las condiciones en el Centro de De-

tención del Noroeste.  

5. El jueves 27 de marzo de 2014, varios oficiales penitenciarios entraron en el pabe-

llón F-3 mientras muchos de nosotros todavía hacíamos la huelga de hambre. Le dijeron a otro 

detenido que fuera con ellos para una reunión con un alcaide adjunto para discutir las preocupa-

ciones de los huelguistas de hambre. El detenido salió con los oficiales. 

6. Luego, los oficiales volvieron para llevar a otros detenidos a la reunión. Muchos 

de los detenidos restantes en el pabellón que hacían la huelga de hambre les preguntaron a los 

oficiales si podían participar en la reunión. Un oficial penitenciario aceptó y empezó a identificar 

a los detenidos que también serían permitidos de participar en la reunión. Los oficiales peniten-

ciarios acompañaron a los detenidos fuera del pabellón F-3. 

7. Inicialmente, manifesté interés en participar en la reunión. Cuando vi a varios ofi-

ciales entrar en el pabellón, cambié de opinión y me fui y me senté en mi cama. Sin embargo, 

antes de que los oficiales se fueran, uno de ellos me señalo y me instruyó a asistir a la reunión. 

Una vez que estuvimos fuera del pabellón F-3, me esposaron y me colocaron en la segregación 

administrativa donde estoy encerrado en una celda de aislamiento por todas menos una hora por 

día cuando tengo acceso a la “yarda.” Mi celda tiene una cama, un lavabo, y un inodoro. Ade-
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EXHIBIT 1 
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